
 

Mobilni telefon MM142L  
Kratek uporabniški priročnik 

 

Opomba : telefon deluje v omrežju GSM 900/1800 MHz 

Pred vklopom morate pravilno vstaviti kartico SIM. 

1 VSTOP 

Ta uporabniški priročnik je objavil proizvajalec. Popravki  
in odpravnine, ki izhajajo iz napak, netočnosti v trenutnih informacijah  

in izboljšav telefona ali programske opreme, se lahko izvedejo brez 
predhodnega obvestila, vendar bodo kljub temu vključene v novejše različice 
uporabniškega priročnika.  

Več informacij in pomoči lahko dobite na spletni strani: www.maxcom.pl. 
Proizvajalec si pridržuje vse pravice do vsebine v tem priročniku. 

Avtorske pravice in blagovne znamke, omenjene v tem dokumentu, ostanejo 
last njihovih lastnikov. Kopiranje, prenašanje, shranjevanje ali distribucija vseh 

ali dela avtorsko zaščitenih gradiv brez predhodnega pisnega soglasja je 
prepovedano. 

2 TEHNIČNE SPECIFIKACIJE 

• Barvni zaslon: 2,4-palčni QVGA 240 x 320 

• Številke za hitro klicanje (2 ÷ 9) 

• Preprost meni, velika pisava, možnost povečave 

• Funkcija prostoročnega telefoniranja 

• Telefonski imenik - 500 vnosov 

• Funkcija pošiljanja in prejemanja SMS in MMS 

• FM radio, snemalnik zvoka, predvajalnik zvočnih datotek (MP3 / WAV / 

AMR) 

• Predvajalnik videoposnetkov (MP4 / AVI / 3GP) 

• Svetilka, kalkulator, budilka 

• RAM + ROM: 32 Mb + 32 Mb 

• SIM kartica: Mini SIM 

• podpora za kartice: do 32 GB 

• Baterija 800 mAh 

• Čas pripravljenosti: 120 ur (1 SIM) / 100 ur (dve SIM kartici)*, čas pogovora: 

6,2 ure* 

• Teža slušalke z baterijo: 79,8 g 

• Dimenzije: 122,7 x 52 x 14,1 mm 

*odvisno od pogojev in signala mobilnega omrežja 

3 VSEBINA KOMPLETA 

• Mobilni telefon 

• USB-kabel 

• Baterija 

• Vodnik za hiter začetek 

• Garancijski list 
 

 
*Zaradi okoljskih razlogov ta paket ne vključuje  
polnilnika. To napravo je mogoče napajati z večino USB 
napajalnikov in kablom z vtičem USB tipa C. 
 
 
 

 
Opomba : Priporočljivo je, da embalažo shranite, saj vam bo morda prišla prav 
pri morebitnem transportu. Prosimo, shranite račun, saj je sestavni del 
garancije. 

4 POLNILNIK 

Za dosego največje hitrosti polnjenja mora biti moč polnilnika med 
najmanj 0,75 W, ki jih zahteva radijska naprava, in največ 10 W. 

Komplet vsebuje USB kabel, ki omogoča polnjenje prek USB vhoda 

na računalniku ali priklop polnilnika. 

 
Hitrost polnjenja je odvisna tako od telefona kot od zmogljivosti polnilnika. 
Vendar pa je vaš telefon odločilni dejavnik pri največji porabi energije, zato je 
priporočljivo uporabljati visokokakovosten polnilnik. 

5 DODATKI 

Uporabljajte samo baterije, polnilnike in dodatno opremo, ki jih priporoča  

proizvajalec tega telefona. Preverite, katero dodatno opremo je na voljo pri 
prodajalcu. 

6 POGOJI UPORABE IN VARNOST 

Opomba : Prosimo, preberite naslednja pravila, da zmanjšate tveganje zlorabe 

telefona. 

• UPORABA: telefon oddaja elektromagnetno polje, ki lahko negativno vpliva 

na druge elektronske naprave, vključno z medicinsko opremo. 

• Telefona ne smete uporabljati na območjih, kjer je to prepovedano, npr. v 

bolnišnicah, letalih, na bencinskih črpalkah ali v bližini vnetljivih snovi. 

Uporaba telefona na takšnih mestih lahko druge ljudi izpostavi nevarnosti. 

• Med vožnjo ne uporabljajte telefona brez ustreznega kompleta. 

• Naprava in njena dodatna oprema lahko vsebujejo majhne dele. Telefon in 

njegove komponente hranite izven dosega otrok. 

• SERVIS: Ne izvajajte popravil ali sprememb sami, morebitne napake naj 

odpravi usposobljen servis. 

• ČIŠČENJE: telefona ne smete čistiti s kemičnimi ali korozivnimi snovmi. 

• SVETILKA: ne glejte neposredno v svetlobni snop. 

• SLUŠNI APARAT: če ima uporabnik slušni aparat, skrbno prilagodite 

glasnost telefona in ustrezno nastavite občutljivost slušnega aparata. 

• ELEKTRONSKA MEDICINSKA OPREMA: vaš telefon je radijski oddajnik, 

ki lahko moti delovanje elektronske medicinske opreme ali vsadkov, kot so 

slušni aparati, srčni spodbujevalniki, inzulinske črpalke itd. Priporočljivo je, 

da med telefonom in vsadkom vzdržujete najmanj 15 cm razdalje. Za nasvet 

o tej zadevi se lahko obrnete na svojega zdravnika ali na proizvajalce te 

vrste opreme. 

• ELEKTRONSKA OPREMA: Da bi se izognili nevarnosti demagnetizacije, 

električnih naprav ne puščajte v bližini telefona dlje časa. 

• VODODPORNOST: Telefon ni vodoodporen. Hranite ga na suhem mestu. 

• ZAŠČITA PROTI PRAHU: telefon ni odporen proti prahu, telefona ne 

uporabljajte v okolju s povečano količino prahu. 

• ZASLON: Izogibajte se prevelikemu pritisku na LCD-zaslon in uporabi ostrih 

orodij, saj ga lahko s tem poškodujete. 

• Ne povzročajte kratkega stika na polih baterije s kovinskimi predmeti, saj 

lahko to povzroči eksplozijo. 

• Naprave ne smete izpostavljati nizkim ali visokim temperaturam, neposredni 

sončni svetlobi ali visoki vlažnosti. Naprave ne smete postaviti v bližino 

ogrevalnih naprav, npr. radiatorja, radiatorja, pečice, štedilnika centralnega 

ogrevanja, kamina, žara itd. 

• Zaščitite svoj sluh! 

Dolgotrajna izpostavljenost glasnim zvokom lahko poškoduje vaš 

sluh. Glasbo poslušajte pri zmerni glasnosti in med uporabo 
zvočnika naprave ne držite blizu ušesa. 

• Če naprava ne deluje pravilno, jo odnesite v popravilo v najbližji 
pooblaščeni servisni center ali vložite reklamacijo pri prodajalcu.  
Proizvajalec ne odgovarja za napake, ki jih uporabnik povzroči zaradi  
nepravilne uporabe ali neupoštevanja navodil za uporabo. 

7 OPIS ZASLONA 

 

1. Ikone, ki prikazujejo 
funkcije (spodnja 
tabela) 
2. Čas 
3. Datum 
4. Ime operaterja 
5. Opis funkcijskih tipk 

 

 

 

 

 

 Omrežni signal 
 

Ni SIM kartice / 

napaka SIM kartice 

 Ni storitev 
 

Pomanjkanje 

pokritosti 

G Pokritost 2G 
 

Letalski način 

 

Novo SMS/MMS 
sporočilo  

Zgrešen klic 

 

Samo vibriranje 

(profil za sestanke)  

Utišan  

(tihi profil) 

 

Aktivni profil »Na 
prostem«  

Gostovanje aktivno 

 Alarm aktiven 
 

Preusmeritev 

klicev omogočena 

 Baterija polna  Baterija je prazna 

Ikone se lahko razlikujejo glede na 
različico programske opreme 

* Ikona se prikaže tudi v 
nacionalnem gostovanju, ko  

naročnik uporablja omrežje  
drugega operaterja. 

8 OPIS TELEFONA 

 

1 Svetilka LED dioda, ki oddaja belo svetlobo 

2 Zvočnik za klic Aktiven med pogovori 

3 Zaslon 
Prikazuje tekoče procese na telefonu v realnem 
času 

4 
Navigacijska 
tipka levo 

Za navigacijo levo / bližnjica do Napiši sporočilo 

5 
Leva 
funkcijska 
tipka 

Izvaja naloge, opisane v spodnjem levem kotu 
zaslona 

6 Tipka za klic 
Pritisnite: sprejemanje dohodnih klicev / dnevnik 
klicev 

7 Tipka V redu 
V stanju pripravljenosti: V redu – glavni meni. 
V meniju: pritisnite OK, da izberete označeni 
element. 

8 
Številska 
tipkovnica 

Omogoča vnos številk/znakov. 
Tipka 1 – pritisnite in držite za klic glasovne pošte. 
Tipka 2 ÷ 9 – pritisnite in držite za klic predhodno 
programirane številke za hitro klicanje. 

9 ✱ tipka 
S pritiskom na med urejanjem besedila lahko 
dostopate do posebnih znakov. 

10 
Navigacijska 
tipka gor 

Za navigacijo navzgor / bližnjica do zvoka 

11 
Desna 
funkcijska 
tipka 

Izvaja naloge, opisane v spodnjem desnem kotu 
zaslona 

12 

Tipka za 
prekinitev klica 
(tipka za 
konec) 

Pritisnite: zavrnitev/prekinitev klicev, izhod na 
namizje. 
Pritisnite in držite: vklop telefona / odpre meni za 
vklop, kjer lahko izklopite telefon. 

13 
Navigacijska 
tipka desno 

Za navigacijo desno / bližnjica do Bluetooth 

14 
Navigacijska 
tipka navzdol 

Za navigacijo navzdol / bližnjica do kamere 

15 # tipka 

Za navigacijo desno po prikazani vsebini na 
zaslonu. S pritiskom med urejanjem besedila 
lahko spremenite vnosno tipkovnico. Pritisnite in 
držite za hitro spremembo profila, npr. običajno / 
tiho / sestanek. 

16 Tipka 0 Pritisnite in držite, da vklopite/izklopite svetilko 

17 
Ženska  
vtičnica USB-
C 

Omogoča polnjenje baterije telefona in povezavo 
z računalnikom prek kabla USB-C 

18 
Ženski  
3,5 mm Jack 

vtičnica 

Omogoča priklop slušalk 

19 Mikrofon 

20 Odpiranje pokrova telefona 

21 Kamera 
Omogoča fotografiranje/snemanje 
videoposnetkov 

22 Zvočnik 
Aktivno za večpredstavnostne vsebine/melodije 
zvonjenja 

 

9 PRIPRAVA TELEFONA 

9.1 NAMESTITEV SIM KARTICE , SD KARTICE IN BATERIJE 

Telefon podpira mini SIM kartice (2FF). Uporaba drugih SIM kartic lahko 

poškoduje kartico ali telefon. SIM kartico boste prejeli od svojega operaterja. 

SIM kartico hranite izven dosega otrok. Vsaka odrgnina ali upogibanje lahko 

SIM kartico zlahka poškoduje, zato bodite še posebej previdni pri vstavljanju, 
odstranjevanju in shranjevanju. 

Opomba : Kartice SIM ne vstavljajte ali odstranjujte, ko je telefon priključen  
na polnilnik. Preden odstranite baterijo iz telefona, se prepričajte, da je telefon 

izklopljen. 
Vstavite SIM kartico v režo s pozlačenimi priključki obrnjenimi navzdol, po želji 
namestite pomnilniško kartico micro SD. Namestite baterijo. Glejte spodnje 

risbe. 

4  

9.2 PRIKLJUČITEV NAPAJANJA IN POLNJENJE BATERIJE 

Za zagotovitev pravilnega delovanja telefona uporabljajte samo polnilnik in 
baterijo, ki ju priporoča proizvajalec. Uporaba baterije tretjega proizvajalca 
lahko poškoduje telefon in razveljavi garancijo. 

Priključite vtič kabla 
v vrata USB Type-
C na  
telefonu, drugi 
priključek USB  
pa v napajalnik. 
Napajalnik 
priključite v  
električno vtičnico . 

Na zaslonu se 
bosta prikazala logotip Maxcom in ikona polnjenja baterije. To bo znak, da je 
baterija pravilno priključena in da  
se je postopek polnjenja začel. 

Ko je baterija napolnjena, se na zaslonu prikaže sporočilo »Polnjenje 
končano« in ikona, ki prikazuje raven napolnjenosti baterije, v vrstici z obvestili 
preneha utripati. 

Če se baterija izprazni, se bo telefon samodejno izklopil. Baterije ne puščajte 
prazne dlje časa, saj lahko to negativno vpliva na njeno kakovost in življenjsko 
dobo. 

Pozor! Da ne bi poškodovali baterije in telefona, morate: pred polnjenjem 
preveriti, ali je baterija pravilno nameščena, in  
med polnjenjem baterije ne odstranjevati. V primeru dolgotrajnega praznjenja 
po priklopu baterije na polnjenje počakajte nekaj minut, preden vklopite  
telefon. Baterije ne smete shranjevati v bližini virov toplote. Pregrevanje lahko 
povzroči fizično poškodbo baterije. 

Pozor! Vtičnica mora biti v bližini naprave in lahko dostopna. 

9.2.1 OPOZORILO O NIZKI BATERIJI 

Ko je baterija skoraj prazna, vas bo telefon opozoril na potrebo po polnjenju  

s sporočilom »Prazna baterija« in z zvočnim signalom  
(če so v profilu omogočeni opozorilni zvoki). 
Če želite onemogočiti/omogočiti opozorilni zvok, pojdite na: Meni > 

Nastavitve > Profili > Možnosti > Nastavitve > Drugi opozorilni zvoki > 
Opozorilo o nizki bateriji. 

10 VKLOP IN IZKLOP TELEFONA 

Za vklop telefona pritisnite in držite tipko za prekinitev klica . Čez nekaj časa  

se mora zaslon prižgati. Po vklopu se na zaslonu prikaže polje za vnos PIN-
kode (če je omogočena varnost SIM-kartice). Po vklopu  

telefon samodejno poišče omrežje. Če telefon zazna  
pooblaščeno omrežje, se na zaslonu prikaže simbol za moč signala.  

3
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Če omrežja ni mogoče najti, lahko opravljate le klice v sili ali uporabljate  

funkcije, ki niso povezane s komunikacijo. 
Če želite izklopiti telefon, pritisnite in držite tipko za prekinitev klicev , nato 
izberite možnost Izklop in potrdite s pritiskom na tipko V redu. 

11 VARNOSTNE KODE 

11.1 PIN ŠTEVILKA 

To je zasebna identifikacijska koda vaše SIM kartice in jo dobite od svojega 

operaterja. 
Kodo PIN2 vam operater zagotovi skupaj s karticami SIM. 

Nekatere kartice SIM ne podpirajo te kode. 
Če trikrat zaporedoma vnesete napačno kodo PIN, se kartica SIM blokira. 

Odklenete jo lahko s kodo PUK. Za več informacij o tem se obrnite na svojega 
omrežnega operaterja. 

11.2 ZAKLEPANJE TELEFONA 

Koda za zaklepanje telefona preprečuje drugim, da bi ga uporabljali brez 

dovoljenja (prvotna koda telefona je 1234). 
S telefonsko kodo lahko drugim preprečite uporabo izbranih nastavitev v 

telefonu. 

12 ZAKLEPANJE TIPKOVNICE 

Za zaklepanje/odklepanje tipkovnice pritisnite levo funkcijsko tipko (MENU / 

Odkleni)  

in nato ✱ . 

Med dohodnim klicem ni treba odkleniti tipkovnice. 
Poleg tega lahko omogočite zaklepanje tipkovnice, ki vas prisili, da vnesete 

kodo, da omogočite dostop do telefona. Če želite omogočiti/onemogočiti to 
funkcijo, pojdite v Meni > Nastavitve > Varnost > Zaklepanje tipkovnice > 

Stanje (prvotna koda telefona je 1234). 

12.1 SAMODEJNO ZAKLEPANJE TIPKOVNICE 

Če želite omogočiti samodejno zaklepanje tipkovnice, izberite: 
Meni > Nastavitve > Varnost > Samodejno zaklepanje tipkovnice. 
Nato izberite čas neaktivnosti, po katerem se bo tipkovnica samodejno 
zaklenila, in izbrani položaj potrdite z levo funkcijsko tipko »V redu«. 

13 VNOS BESEDILA 

Za pisanje besedila pritiskajte ustrezno tipko, dokler se ne prikaže želena črka. 

Preslednica – pritisnite tipko 0. 
Pika, vejica in drugi znaki – tipko 1 pritisnite večkrat. 

Za vnos simbola ali posebnega znaka pritisnite ✱ . 

Način vnosa lahko spremenite s pritiskom tipke # . Na voljo so: 
- Abc – za piko velika začetnica, 
- abc – male črke, 
- ABC – velike tiskane črke, 
- 123 – števk. 

14 OPRAVLJANJE KLICEV 

V stanju pripravljenosti vnesite telefonsko številko, ki jo želite poklicati. 
Pritisnite desno mehko tipko »Izbriši«, da izbrišete neveljavne vnesene 

podatke. 

Ko vnesete pravilno številko, pritisnite tipko za klic, da opravite klic. 

1. Klicanje internih številk . 

Nekaterih internih številk ni mogoče doseči neposredno, zato je treba najprej 
poklicati  
telefonsko centralo ali zunanji telefon in nato poklicati interno številko. 

2. Mednarodni klic. 

Za mednarodne klice morate pred številko vnesti "00" ali "+". Za vnos "+" 

uporabite tipko " ✱ " . 

3. Klicanje številke iz telefonskega imenika. 

V meniju odprite Stike, s tipkama za navigacijo gor/dol poiščite  
stik ali vnesite del imena, ki ga iščete. Pritisnite tipko za klic. 

4. Klicanje številke iz zgodovine klicev. 

Odprite dnevnik klicev (v stanju pripravljenosti pritisnite tipko za klic ali vstopite 
prek  
menija) in z navigacijskima tipkama gor/dol izberite želeni stik. Pritisnite tipko 
za klic. 

5. Hitro klicanje – tipke 2 ÷ 9. 

V stanju pripravljenosti pritisnite in držite ustrezno tipko za klic. 

14.1 ODGOVARJANJE NA KLICE 

Če želite sprejeti dohodni klic, pritisnite klicno tipko. 

Če želite zavrniti dohodni klic, pritisnite tipko za konec. 

15 ŠTEVILKA ZA NUJNE PRIMERE 

Številko za klic v sili 112 lahko pokličete neposredno brez kartice SIM. Številka 
112 je evropska številka za klic v sili. 

16 SHRANJEVANJE STIKOV 

V stanju pripravljenosti izberite želeno številko (ali jo izberite s seznama klicev) 
> pritisnite tipko Možnosti > Dodaj v stike, pritisnite V redu, izberite, kam želite 
shraniti številko (kot nov stik ali dodati številko obstoječemu stiku), izberite 
pomnilnik (Telefon ali SIM) in vnesite ime stika > Možnosti > Shrani. 
Če ste se odločili shraniti stik v telefon, lahko dodate fotografijo, dodatno 
številko ali spremenite melodijo zvonjenja. 

17 PREPROSTO KLICANJE 

Če želite tipki dodeliti številko, v meniju izberite : 

Stiki > Možnosti > Drugo > Hitro klicanje. 
Izberite, kateri tipki želite dodeliti številko, in pritisnite tipko V redu ali Možnosti 

> Uredi. 
Vnesite številko ali izberite številko s seznama stikov in pritisnite OK za 

shranjevanje. 

18 SMS IN MMS SPOROČILA 

Telefon omogoča pošiljanje in prejemanje besedilnih sporočil SMS in 

večpredstavnostnih sporočil MMS. Ko se na zaslonu prikaže ikona , pomeni, 
da imate vsaj eno neprebrano sporočilo. 

Do Preberite sporočilo tako, da v stanju pripravljenosti izberete Meni > 
Sporočila > Prejeto. Ko je vaš nabiralnik poln, se bo prikazalo sporočilo, da je 

pomnilnik za sporočila poln. Težavo odpravite tako, da izbrišete sporočila iz 
nabiralnika. 

18.1 PISANJE IN POŠILJANJE SPOROČIL 

1. V meniju izberite Sporočila, 
2. Izberite Napiši sporočilo, 
3. Dodajte stik iz telefonskega imenika ali vnesite želeno številko, 
4. Pritisnite tipko za navzdol, da odprete vnos sporočila, vnesite svoje 

sporočilo, 
5. Pritisnite tipko V redu ali Možnosti > Pošlji. 
Če želite poslati sporočilo več osebam, pri vnosu številke dodajte še eno 
številko za podpičjem ali dodajte številke, shranjene v telefonskem imeniku. 

Če želite shraniti sporočilo, pritisnite Možnosti > Shrani kot osnutek ( sporočilo 
bo shranjeno v mapo Osnutki). 

Pritisnite Možnosti > Dodaj, da vstavite podatke o stiku, shranjenem v 
telefonskem imeniku, dodate fotografijo, dodate čustveni simbol, vstavite 

predlogo itd. 

18.2 BRANJE IN ODGOVARJANJE 

Ko se na zaslonu prikaže ikona neprebranega sporočila ali želite prebrati 
prejeta sporočila, v meniju izberite: 
Sporočila > Prejeto > Poiščite želeno sporočilo 

Pritisnite tipko Možnosti: 

• Odgovori – pošiljanje SMS/MMS sporočila pošiljatelju, 

• Izbriši – izbriši trenutno sporočilo, 

• Klic – klicanje pošiljatelja, 

• Zakleni – blokira možnost brisanja sporočila, 

• Premakni – spremenite mesto shranjevanja sporočil, 

• Kopiraj – kopiranje trenutnega sporočila v drug pomnilnik, 

• Označi – možnost označevanja izbranih sporočil, 

• Razvrsti – spremenite kategorijo razvrščanja sporočil, 

• Uvoz – 

• Izvoz – 

• Dodaj pošiljatelja v – možnost dodajanja pošiljatelja v telefonski imenik, 

• Izbriši ponovljeno številko – izberi in izbriši sporočila enega pošiljatelja, 

• Dodaj na črni seznam – možnost dodajanja številke na črni seznam, kar bo 
povzročilo blokiranje klicev in sporočil SMS za to telefonsko številko. 

18.2.1 NASTAVITVE SPOROČIL 

Vstopite v meni in izberite: Sporočila > Možnosti > Nastavitve > SMS / MMS. 

Razpoložljive možnosti so: center za sporočila , pomembnost sporočila, 
vklop/izklop poročil o dostavi, vklop/izklop shranjevanja poslanih sporočil, 

izbira mesta za shranjevanje sporočil itd. 

19 GLASOVNA POŠTA 

Glasovna pošta je storitev operaterja, ki nam omogoča, da pustimo glasovne 

posnetke, ko nas nekdo ne doseže. Za več informacij se obrnite na svojega 

operaterja.  
Številko glasovne pošte lahko prejmete od svojega ponudnika storitev.  

Izberite številko: Meni > Sporočila > Strežnik glasovne pošte > Uredi in nato 
vnesite številko glasovne pošte. 
Ko v stanju pripravljenosti pritisnete in držite tipko 1 na tipkovnici, se bo 

glasovna pošta aktivirala. 

20 JEZIK 

Meni > Nastavitve > Nastavitve telefona > Jezik > Jezik prikaza. 
Omogoča vam spremembo jezika menija telefona. Če pomotoma nastavite tuj 

jezik, v stanju pripravljenosti pritisnite levo mehko tipko > Dol > V redu > Dol > 
V redu > Dol > V redu > Leva mehka tipka. Nato izberite pravilen jezik in 

pritisnite V redu. 

21 ČRNI SEZNAM 

Meni > Nastavitve > Varnost > Črni seznam > Nastavitve črnega seznama: 

• Prestrezanje zvočnih klicev, 

• Prestrezanje sporočil. 
Ko je možnost aktivirana in so številke dodane na črni seznam, telefon 
samodejno zavrne klice in/ali besedilna sporočila s številk, vnesenih na  

seznam. 
Če želite hitro dodati številko na črni seznam, izberite želeno številko iz  

dnevnika klicev in pritisnite Možnosti > Dodaj na črni seznam. 
Če želite preveriti, katere številke so na črnem seznamu, izberite: 

Meni > Nastavitve > Varnost > Črni seznam > Črni seznam. 
Če želite številko odstraniti s črnega seznama, izberite želeno številko na 
črnem seznamu > Možnosti > Izbriši > V redu. 

22 LETALSKI NAČIN 

Če želite omogočiti/onemogočiti letalski način (storitve mobilnega omrežja 

onemogočene), izberite: 

Meni > Nastavitve > Klicne nastavitve > Dvojna SIM > Stanje pripravljenosti > 

Način letala  
ali pritisnite in držite tipko za konec ter izberite način letala. 

23 KAMERA 

Za fotografiranje pritisnite tipko OK. Za povečavo/pomanjšavo uporabite 

navigacijski tipki gor/dol. 
 

Če želite preklopiti na video, pritisnite Možnosti > Več možnosti > Način DV. 
 

Za ogled posnetih fotografij izberite: 
Meni > Multimedija > Pregledovalnik slik 

Pregledovalnik fotografij omogoča predvajanje slikovnih datotek, shranjenih v 

formatu png ali jpg. Če želite odpreti sliko, pritisnite tipko OK. Med naslednjimi 
slikami se lahko pomikate z navigacijskimi tipkami gor/dol/levo/desno. 

24 FM-RADIO 

Meni > Multimedija > FM radio 

 
Za vklop/izklop radia pritisnite tipko OK. Z navigacijskima tipkama gor/dol 

povečajte/zmanjšajte glasnost. Za iskanje kanalov pritisnite Možnosti > 
Samodejno iskanje in shranjevanje. Ko najdete kanale, lahko enega od njih 

izberete tako, da pritisnete Možnosti > Seznam kanalov > izberite en kanal > 
Možnosti > Predvajaj. Če želite omogočiti predvajanje radia v ozadju, pritisnite 
tipko za konec  

ali Možnosti > Predvajanje v ozadju. Če so na telefon priključene slušalke, 
lahko radio predvajate prek zvočnika; to storite tako, da pritisnete Možnosti > 

Odpri zvočnik. 
 

Pozor! Kakovost sprejetega signala je odvisna od tega, kje se nahajate.  
Na sprejem radijskih postaj vpliva veliko zunanjih dejavnikov, ki lahko 

povzročijo slabo kakovost sprejema, vendar to ni osnova za reklamacijo  
izdelka. 

25 ALARM 

Meni > Alarm 

 
Nastavite in aktivirate lahko do 3 budilke. To storite tako, da z navigacijskima 

tipkama gor/dol izberete en element. Nato pritisnite tipko OK. Med urejanjem 
lahko spremenite ime budilke, čas, melodijo zvonjenja in način ponavljanja. Ko 

vnesete vse podatke, potrdite aktivacijo budilke s pritiskom na  
levo funkcijsko tipko. Če želite omogočiti/onemogočiti izbrano budilko, pritisnite 

levo funkcijsko tipko. Ko se budilka zažene, jo lahko izklopite s pritiskom na  
levo funkcijsko tipko »Izklop« ali omogočite funkcijo dremeža s pritiskom na 

desno funkcijsko tipko »Dremež« (po izbiri te možnosti bo budilka zazvonila 
čez 5 minut). 
 

Pozor! Omogočene budilke se bodo sprožile tudi, ko  
je telefon izklopljen, če stanje baterije to dopušča. 

26 PRILAGAJANJE TELEFONA 

26.1 ZVOČNI PROFILI 

Če želite spremeniti zvoke, izberite: Meni > Nastavitve > Profili > Možnosti > 
Nastavitve. 

 
Za hitro spreminjanje glasnosti klica med klicem uporabite navigacijski tipki 

gor/dol, da nastavite glasnost od 1 do 15, nastavitve pa si boste zapomnili za  
prihodnost. 

26.2 NASTAVITEV BLIŽNJIC 

Meni > Nastavitve > Nastavitve telefona > Nastavitve bližnjic. 

Privzete nastavitve bližnjic za desno funkcijsko tipko in navigacijske tipke gor, 
dol, levo in desno lahko spremenite. 

27 INFORMACIJE O BATERIJI 

Telefon ima baterijo, ki jo je mogoče polniti s polnilnikom, ki je priložen 

kompletu. 
Čas delovanja telefona je odvisen od različnih pogojev delovanja.  
Na krajši čas delovanja pomembno vplivata oddaljenost od  

relejne postaje ter dolžina in število pogovorov. Med gibanjem telefon nenehno 
preklaplja med relejnimi postajami, kar prav tako  

pomembno vpliva na čas delovanja. 
Po nekaj sto polnjenjih in praznjenjih baterija naravno izgubi svoje lastnosti. 

Če opazite znatno izgubo zmogljivosti, kupite  
novo baterijo. 

Uporabljajte samo baterije, ki jih priporoča proizvajalec.  
Polnilnika ne puščajte priklopljenega dlje kot 2–3 dni. 

Opomba : Telefona ne shranjujte na mestih s previsokimi temperaturami. To 

lahko negativno vpliva na baterijo in sam telefon. 
Nikoli ne uporabljajte baterije z vidnimi poškodbami. To lahko povzroči kratek 

stik  

in poškodbo telefona. Baterijo je treba vstaviti v skladu s polarnostjo. 

Če baterijo pustite na mestih s pretirano visokimi ali nizkimi temperaturami, se 
bo njena življenjska doba skrajšala. Baterijo je treba shranjevati pri temperaturi 

od 15 °C do 25 °C. Če v telefon vstavite hladno baterijo, telefon morda ne bo 
deloval pravilno in obstaja nevarnost poškodbe. 

28 OKOLJSKE INFORMACIJE 

Opomba : Ta naprava je v skladu z evropsko direktivo 2012/19/EU označena 
s simbolom prečrtanega smetnjaka. 

Takšna oznaka obvešča, da te opreme po preteku obdobja 
uporabe ni mogoče odvreči skupaj z drugimi gospodinjskimi 

odpadki. 
Opomba : te opreme ne smete odvreči med komunalne 

odpadke!!! Izdelek je treba odvreči ločeno na za to določenih 
mestih. 

Pravilno ravnanje z odpadno električno in elektronsko opremo pomaga 
preprečiti škodljive posledice za zdravje ljudi in naravno okolje, ki so posledica 

prisotnosti nevarnih komponent ter nepravilnega skladiščenja in predelave 
takšne opreme. Da bi omogočili recikliranje materialov, uporabljenih pri 

proizvodnji embalaže za telefone, upoštevajte pravila za sortiranje materialov, 
ki so lokalno določena za to vrsto odpadkov. 

Komplet vsebuje litij-ionsko baterijo. Rabljene baterije so 
škodljive za okolje in jih je treba shraniti na posebej 

določenem mestu, v ustreznem zabojniku, v skladu z 
veljavnimi predpisi. Baterij in akumulatorjev ne smete 

odvreči med komunalne odpadke, temveč jih je treba 
odnesti na zbirno mesto. 

 
NE MEČITE BATERIJ ALI AKUMULATORJEV V OGENJ! 

29 INFORMACIJE O SAR 

Ta model ustreza mednarodnim smernicam glede izpostavljenosti radijskim 
valovom.  

Ta naprava je oddajnik in sprejemnik radijskih valov. Zasnovana je tako, da ne 
presega omejitev izpostavljenosti radijskim valovom, ki jih priporočajo 

mednarodne smernice. Te smernice je razvila neodvisna znanstvena 
organizacija ICNIRP in vključujejo varnostno rezervo za zagotavljanje zaščite 

vseh oseb ne glede na starost in zdravstveno stanje. Te smernice uporabljajo 
mersko enoto,  

imenovano specifična stopnja absorpcije (SAR) – specifična absorpcija. 
Vrednost SAR se meri pri najvišji oddajni moči, dejanska vrednost med 

delovanjem naprave pa je običajno nižja od zgoraj navedene ravni. To je 
posledica samodejnega spreminjanja ravni moči naprave, da se zagotovi, da 

naprava uporablja le minimalno moč, potrebno za povezavo z omrežjem. 
Čeprav se vrednosti SAR lahko razlikujejo med modeli telefonov  

in celo med različnimi položaji uporabe, so vsi skladni s predpisi o varni ravni 
sevanja. 

Svetovna zdravstvena organizacija je izjavila, da so trenutne raziskave 
pokazale, da ni potrebe po posebnih omejitvah uporabe mobilnih naprav. 

Poudarja tudi, da če želite zmanjšati vpliv sevanja,  

morate omejiti dolžino pogovorov ali med pogovorom uporabljati slušalke ali 
zvočnik, da telefona ne držite blizu telesa ali glave. 

Najvišja izmerjena vrednost SAR v testih Omejitev 

SAR – naprava, nameščena na glavi 0,501 W/kg 10 g 2,0 W/kg 

SAR – naprava pri trupu  

(razdalja 5 mm) 
0,651 W/kg 10 g 2,0 W/kg 

Koeficient SAR – naprava na 

okončini (razdalja 0 mm) 
1,018 W/kg 10 g 4,0 W/kg 

Vrednosti SAR se lahko razlikujejo tudi glede na nacionalne zahteve glede 

poročanja in testiranja ter frekvenčni pas omrežja. 

30 FREKVENČNO OBMOČJE IN NAJVEČJA MOČ NAPRAVE 

Sistem Frekvenčno območje Največja oddana moč 

GSM 900 880–915 MHz 32,03 dBm 

GSM 1800 1710–1785 MHz 29,10 dBm 

Komunikacija kratkega dosega 2402–2480 MHz 4,00 dBm 

FM-radio 87,5–108 MHz - 

 

 

31 POENOSTAVLJENA IZJAVA EU O SKLADNOSTI 

Maxcom SA s tem izjavlja, da je tip radijske naprave: 
Mobilni telefon MAXCOM MM142L 

skladno z Direktivo 2014/53/EU in Direktivo 2011/65/EU (RoHS) 
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem 

naslovu: 
http://www.maxcom.pl/deklaracje 

 
Opomba : ta priročnik je zgolj informativne narave. Nekatere opisane funkcije  

in možnosti se lahko razlikujejo glede na programsko opremo in državo. 
Če potrebujete tehnično podporo, priporočamo, da se obrnete na tehnični 

oddelek na telefonsko številko 32 325 07 00 ali pišete na elektronski naslov 
serwis@maxcom.pl. 

Naša spletna stran: http://www.maxcom.pl/ 
 

 
Pravilni pogoji delovanja telefona in baterije so odvisni od lokalnega 

omrežnega okolja, kartice SIM in uporabe telefona. 
Proizvajalec ne odgovarja za kakršne koli posledice, ki nastanejo zaradi 
nepravilne uporabe, zlorabe ali neupoštevanja navodil. 

Proizvajalec si pridržuje pravico do sprememb ali uvedbe sprememb brez 
predhodnega obvestila. 

 

IZJAVA O SKLADNOSTI V ZDRUŽENEM KRALJESTVU 

S tem Maxcom SA izjavlja, da je tip radijske opreme: 
Mobilni telefon MAXCOM MM142L je v skladu z ustrezno zakonodajo 

Združenega kraljestva. 
Celotno besedilo britanske izjave o skladnosti je na voljo na naslednjem 

spletnem naslovu: www.maxcom.pl/deklaracje 
 

 
 

MAXCOM SA 
Towarowa 23a 

43-100 Tychy 
Poljska 

tel.: 32 327 70 89 
www.maxcom.pl 

e-pošta : office@maxcom.pl 
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